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Prior to initial startup, operating manual and safety instructions no. 5.957-249
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Vóór de eerste ingebruikneming de gebruiksaanwijzing en de veiligheids-
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Las instrucciones de servicio y las indicaciones de seguridad núm. 5.957-249 se
deben leer imprescindiblemente antes de la primera puesta en servicio! Este
aparato es apropiado para el uso a escala industrial, p. ej. en hoteles, centros
escolares, hospitales, fábricas, tiendas comerciales, oficinas y empresas
dedicadas al alquiler.
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Sausa sukšana

Manuala lietošana

 Uzmanibu!
Sucot nekada gadijuma nedrikst
iznemt plakano salocito filtru.
Uzsūcot smalkus putekļus,
papildus var tikt izmantots papīra
filtra maisiņš vai membrānas filtrs
(papildpiederums).

Papira filtra maisina
iemontešana

! Atbultet un nonemt sucejgalvu
! Uzspraust papira filtra maisinu
! Uzlikt un nofikset sucejgalvu

! Iespraust tikla spraudni
! Ieslegt aparatu un uzsakt

lietošanu

Automātiskais režīms
(Tikai NT 361 Eco TE)

! Elektriskā instrumenta tīkla
kontaktdakšu iespraudiet
putekļu sūcējā (3)

! Ieslēgt ierīci (1)
! Spuldze ir izgaismota - putekļu

sūcējs atrodas gatavības
režīmā (2)

Noradijums:
— Putekļu sūcējs tiek automātiski

ieslēgts un izslēgts ar elektriskā
instrumenta palīdzību.

— Putekļu sūcējam ir līdz pat
0,5 sekunžu iedarbināšanas
kavējums un līdz pat
15 sekunžu apstāšanās laiks.

— Elektrisko instrumentu
pieslēgšanas jaudas datus
skatīt Tehniskajos datos.

! Savienotājuzmavu pielāgojiet
elektriskā instrumenta
pieslēgumam.

! Iztaisnot sucejšluteni
! Savienotājuzmavu piemontējiet

sūkšanas šļūtenei

! Savienotājuzmavu pieslēdziet
elektriskajam instrumentam
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Filtra tirišana

Power Filter Clean

Jūsu putekļu sūcējam ir jauna filtra
notīrīšanas sistēma - īpaši efektīva
smalkiem putekļiem.

Ja Jus uz roktura esošo talvadibu
turesiet nospiestu vairakas
sekundes, ar gaisa grudiena
palidzibu automatiski tiks iztirits
plakanais salocitais filtrs
(pulsejoša skana)

Power Filter Clean ieslēgšana

Bīdņa pozīcija (1) - lejup

 Uzmanibu!
Power Filter Clean nospiediet pēc
regulāriem intervāliem sūkšanas
laikā, kā arī darba beigās.

Mitra sukšana

Gumijas lupas
iemontešana

! Noņemt slotiņu lentes (1)
! Iemontēt gumijas mēlītes (2)

Noradijums:
Gumijas lupas strukturetajai pusei
jabut verstai uz aru.

! Iznemt papira filtra maisinu
! Iespraust tikla spraudni
! Ieslegt aparatu un uzsakt

lietošanu
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 Uzmanibu!
— Sucot nekada gadijuma

nedrikst iznemt plakano
salocito filtru.

— Uzsūcot slapjus netīrumus,
vienmēr ir jāizņem papīra filtra
maisiņš vai membrānas filtrs
(papildpiederums). Ieteicams
izmantot specialu filtra maisinu
(mitro) (skat. filtra sistemu).

— Strāvu nevadošu šķidrumu
gadījumā (piem., bora emulsija,
eļļa un tauki) aparāts netiks
atslēgts, piepildoties tvertnei.
Pastavigi japarbauda tvertnes
piepildijums un ta savlaicigi
jaiztukšo.

Power Filter Clean izslēgšana

Bīdņa pozīcija (1) - augšup.

Noradijums:
— Uzsūcot slapjus netīrumus, kad

tiek izmantota sprausla mīkstu
mēbeļu tīrīšanai vai sprausla ar
spraugām, vai, ja no trauka tiek
uzsūkts liekais ūdens, ir
iesakāms atslēgt funkciju -
Power Filter Clean.

— Sasniedzot maks. šķidruma
līmeni, aparāts automātiski
atslēdzas.

— Aparatu izslegt un iztukšot
tvertni.

— Pec mitras sukšanas
pabeigšanas notirit un izžavet
plakano salocito filtru,
elektrodus un tvertni.

Kopšana un tehniska
apkope

 Bistamiba!
Veicot darbus suceja, vienmer
vispirms izvilkt tikla spraudni.

Nomainit plakano salocito
filtru un, attiecigi,
atgaisošanas filtru

! Atvērt filtra pārsegu (1)
! Nomainiet plakani salocīto

filtru (2) vai novadāmā gaisa
filtru (3)

! Aizveriet filtra pārsegu, tam
dzirdami ir jānofiksējas
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Notirit elektrodus

! Atbultet un nonemt sucejgalvu
! Notirit elektrodus
! Uzlikt un nofikset sucejgalvu

Noradijumi darbibas
traucejumu gadijumos

Nestrada sukšanas turbina
! Parbaudit vadu, spraudni,

drošinataju un kontaktligzdu.
! Ieslegt aparatu.

Sukšanas turbina izsledzas
! Iztukšot tvertni.

Pec tvertnes iztukšošanas
sukšanas turbina vairs
neiesledzas
! Izslēdziet aparātu un nogaidiet

5 sekundes, pēc 5 sekundēm
atkal ieslēdziet.

! Notirit elektrodus un iztirit telpu
starp elektrodiem.

Samazinas sukšanas speks
! Likvidējiet aizsērējumus

sūkšanas sprauslā,
sūcējcaurulē, Power Filter
Clean rokturī, sūkšanas šļūtenē
vai plakani salocītajā filtrā.

! Nomainit papira filtra maisinu.
! Filtra tīrīšana: vairākas reizes

nospiest Power Filter Clean
rokturi.

! Kartigi nofikset filtra nodalijuma
vaku.

! Nomainit plakano salocito filtru.

Puteklu izplude sukšanas laika
! Parbaudit, vai plakanais

salocitais filtrs ir iemontets
pareiza stavokli.

! Nomainit plakano salocito filtru.

Atslegšanas automatika (mitra
sukšana) nenostrada
! Notirit elektrodus un iztirit telpu

starp elektrodiem.
! Elektribu nevadošu škidrumu

gadijuma regulari parbaudit
tvertnes piepildijumu.

Power Filter Clean pastāvīgi
ieslēdzas
! Atbrivot aizserejušu sukšanas

sprauslu vai, attiecigi, šlutenes
galu.

! Izbeigt nepārtraukto sūkšanu
no šķidruma tvertnes, vai
atslēgt funkciju
- Power Filter Clean -
(skatīt nodaļu Mitrā sūkšana).

! Likvidējiet aizsērējumus
sūkšanas sprauslā, sūcējcau-
rulē, Power Filter Clean rokturī,
sūkšanas šļūtenē vai plakani
salocītajā filtrā.

! Nomainit plakano salocito filtru.



NT 361 Eco / NT 361 Eco TE

116



NT 361 Eco / NT 361 Eco TE

117

EUR:  230 V/1~50/60 Hz
CH:  230 V/1~50/60 Hz
AUS:  240 V/1~50/60 Hz
GB:  230-240 V/1~50/60 Hz
RA: 220 V/1~50/60 Hz

7,5 m

H05VV - F2 x 1,0 (NT 361 Eco)
EUR:  6.647 - 263
CH: 6.647 - 265
AUS: 6.647 - 266
GB: 6.647 - 264
RA: 6.648 - 233

H07RN - F3 x 1,5 (NT 361 Eco TE)
EUR: 6.648 - 584
CH: 6.648 - 726
AUS: 6.648 - 727
GB: 6.648 - 728

1.184-xxx: 63 dB (A)

EUR, CH, RA: P max: 1380 W
P nom: 1200 W

AUS, GB: P max: 1250 W
P nom: 1100 W

34 l

20 l

EUR, CH, RA: max. 56 l/s
AUS, GB: max. 53 l/s

EUR, CH, RA:
max. 23,5 kPa (235 mbar)

AUS, GB:
max. 21,2 kPa (212 mbar)

505 mm x 370 mm x 535 mm

1.184.xxx: 9,5 kg

35 mm

NT 361 Eco

II

NT 361 Eco TE

P:

EUR: 100 - 2200 W
CH: 100 - 1100 W
AUS: 100 - 2200 W
GB: 100 - 1800 W
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5.959-209.0  26.07.2002
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5.031-601.0

6.904-215.0
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5.031-718.0
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4.060-420.0
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6.363-078.0
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[m]Ø
[mm]

[mm]

4.440-626
4.440-653   

CDN 35
CDN 35 EL

  2,5
  2,5
 

4.440-420
4.440-478   

6.906-208
6.906-241
6.906-242   

C      35
C      35 EL

C      35
C      35
C      35

360
370
400

2.639-483

2.639-484
2.639-485

5.453-042
5.453-052

5.031-718
5.031-939

6.900-514

6.905-875
6.903-037
6.900-231

6.900-109
6.906-387

DN   35

DN   35/27
DN   35/27 EL

C      35 EL
C      35 EL

DN   35
DN   35 EL

DN   35

DN   35
DN   35
DN   35

DN   35
DN   35

2,5
4,0

10,0
 

6.906-237
6.906-277

C      35
C      35 EL

  0,45
 

  3,5
  3,5
 

  0,5

250
270

[m]Ø
[mm]

[mm]

6.905-531
6.900-385

DN    35
DN    35

  0,165
  0,25

6.902-104

6.900-697

6.900-425

DN    35

DN    35

DN    35

  0,20

  0,25

EL = elektrisch leitend
         electrical conductive
         conducteur électrique
          

C = Clip-Verbindung
       Clip connection
      Connexion de clip          

DN = Konus-Verbindung
         Cone connection
         Connexion de cône

4.440-627
4.440-654   

CDN 35
CDN 35 EL

  2,5
  2,5
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Normalstäube
Normal dust
Poussières normales

Feinstäube
Fine dust
Poussières fines

Abrasive Stäube
Abrasive dust
Poussières 
abrasives

Flüssigkeiten / 
nasser Schmutz
Liquids / wet dirt
Liquides / saletès 
humides 

Flachfaltenfilter *
Flat pleated filter *
Filtre plat à plis *

Flachfaltenfilter * (PES) 
Flat pleated filter * (PES)
Filtre plat à plis * (PES)

Papierfiltertüte 2-lagig *
Paper filter bag 
double layered *
Sachet filtre à 2 épaisseurs * 

Membranfilter
Diaphragm filter
Filtre à membrane

Spezialfiltertüte / nass
Special filter bag / wet
Sachet filtre spécial / mouillé

Bestell-Nr. 
Order No.
Numéro de référence

NT 361 Eco/TE NT 561
NT 611 Eco/TE

6.904-206              1                       X                            X                           X                

6.904-208              5                      X                                                          X            

6.904-212              1                      X                             X                          X  

6.904-211              5                                                                                   X                                X

6.904-190             1                                                                                                                     X

6.904-171

6.904-206

6.904-210

6.904-212

6.904-190

Menge
Quantity
Quantité

* BIA C geprüft; 
   Rückhaltevermögen 
* BIA C approved; Retention 

Contrôle BIA C; Conservation 

≥ 
≥ 

≥ 

99,9 % 
99,9 %

99,9 %* 


